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			1.

			Přišlo to na mě zase. Opět jsem nedokázala odolat masochistické potřebě prohlédnout si svoje stárnoucí, neudržované tělo v zrcadle. Samozřejmě, že ne zálibně, nýbrž pro výstrahu. Minulý měsíc jsem totiž objevila (jistěže náhodou!) ve Vladanově nočním stolku štůsek erotických časopisů. To byla těla! Pokud si dobře vzpomínám, takhle štíhlá jsem kdysi taky bývala (někdy v páté třídě na základní škole).

			Zamkla jsem dveře ložnice. Moje soukromá chvilka!

			Zvolna jsem se svlékala a svršky s bohorovným klidem házela na podlahu, vědoma si skutečnosti, že přes zavřené dveře moje počínání nemůže spatřit ani vševědoucí Vladan.

			Jen ve spodním prádle jsem přistoupila před zrcadlo velikosti dvířek šatníkové skříně. Vidět takovou postavičku v italské crazy komedii, asi se uřehtám.

			Štítivě jsem vzala mezi prsty měkkou pneumatiku břicha roztékajícího se nad gumou kalhotek. Náladu mi to nijak nepovzneslo. Potom jsem si odvážně stáhla podprsenku. Ňadra se mi rázem volně rozprostřela po celém hrudníku.

			Začínala jsem chápat, proč se můj muž po patnáctiletém manželství raději oddává autoerotice nad hanbatými obrázky.

		

	
		
			2.

			„Vysvětli mi proboha, co tady celé dny děláš, že nejsi schopná ani uvařit pořádnou večeři?“ ohrnoval Vladan nos nad karbanátky z polotovarů s instantní bramborovou kaší a výchovně přitom zvedal ukazovák.

			Je mi třicet sedm let a moje senilní matka s mým oduševnělým chotěm se neustále snaží udělat ze mě konečně normální ženskou.

			„To se při nejlepší vůli nedá jíst,“ teatrálně pravil muž mých snů a odstrčil talíř.

			Tři vteřiny poté tak učinil i dvanáctiletý syn Šimon, dokonalá to kopie svého otce.

			Potlačila jsem sžíravé nutkání hodit staršímu z nich zbytek bramborové kaše do samolibého obličeje. Místo toho jsem zacpala pusu vřískající čtyřleté dceři Natálii soustem, velkým i pro hrocha.

			Bleskově vyjádřila svůj nesouhlas. Důkladně se mi vyzvracela do klína.

			Vladan se ušklíbl.

			Teď mi ještě řekne, že si práci neumím zorganizovat…

			„Víš Marie,“ odkašlal si významně, „problém je v tom, že si práci prostě neumíš zorganizovat.“

		

	
		
			3.

			Druhého dne jsem si přivstala. Pokud chci, aby se bůh Erós vrátil do naší ložnice (a to tedy chci), musím se sebou skutečně něco udělat. Když jsem oblečená a přimhouřím oko (raději obě), tak to ještě ujde, ale uznejte: co je to za erotiku v šatech?

			Cvičit… cvičit… cvičit…, bláznivě mi tikalo v uších.

			S hekáním a funěním jsem zvládla dva kliky, při třetím jsem už ryla nosem v plyšovém koberci. Začátky jsou těžké, uklidňovala jsem se, a leh–sed pro dnešek raději vypustila. Následoval hluboký předklon, při kterém jsem dlaněmi dosáhla takřka ke kolenům. Vysvobodil mne šramot a posléze i cinkot nádobí, doléhající sem z kuchyně. Šimůnek už vstal! Jak dobře cvičený psík jsem pelášila do kuchyně.

			„Dobré ráno,“ hlasitě jsem pozdravila téměř nikdy nezdravícího syna, který dnes odjíždí na lyžařský výcvikový kurz.

			Cosi zabrblal, vyvalil oči, polknul a pravil: „Mami, raději se mnou k autobusu nechoď…“

			„Proč?“ špatně jsem skrývala své zklamání. Na veřejnosti ho přece již dobré dva roky neoslovuji Šimůnku a polibek na rozloučenou bych neloudila, ani kdyby na něm závisel lidský život.

			Soucitně se na mě díval.

			Dobře, připouštím, možná dělám chyby, ale svoji rodinu miluji. Tak proč?

			„Tak proč?“ otázala jsem se. Vyznělo to plačtivě.

			„Kluci by se mně smáli…“

			„Ale nesmáli…, tentokrát si vážně nezapomenu sundat natáčky a přísahám, že obě moje boty budou od jednoho páru. Budu ta nejobyčejnější matka, kterou mohl svět spatřit, slibuju…“

			„Mami, já půjdu,“ řekl, zlehka mě líbnul na tvář a odešel.

			Můj syn… moje krev…

			Dojatě jsem zavzpomínala na doby, kdy se mě držel za nohu a prohlašoval: „Nikdy tě nepustím… nikdy…“

		

	
		
			4.

			„Vladane,“ začala jsem opatrně, dobře vím, že muži jsou bytosti citlivé. „Potřebovala bych zajet na velký nákup…“

			„Není problém,“ uculil se a položil na stůl klíčky od vozu.

			Hahaha.

			Pravda je, že vlastním řidičský průkaz již patnáct let, ale řídila jsem pouze jednou. Bylo to před deseti lety, slunce peklo a rozpouštělo asfalt při krajích vozovky. Vladan tehdy špatně zaparkoval, někam odběhl a mladý, horlivý a vedrem zcela zpitomělý policista mně nařídil přeparkovat. Zvládla jsem to bez nehody (pokud ovšem nepočítám, že mi po zbytek dne cukalo levé oko).

			„Vladane,“ zaprosila jsem muže, který se rád nechává prosit. „Prosím…“

			Pomaličku, aby si celou situaci beze zbytku vychutnal, zvedl své mohutné tělo a blahosklonně pravil: „Tak dobře…“

			Pravou rukou jsem shrábla z věšáčku v komoře asi patnáct plátěných kabel, levou vytáhla Natálku z dětské židličky a už jsem se obouvala u dveří, aby si to můj drahý snad ještě nerozmyslel. K naprosté dokonalosti rodinného snímku schází, abych hlasitě kvikala a vesele vrtěla ocáskem.

			Vladan řídil mlčky. V poslední době vše dělal mlčky. Když o tom tak uvažuji, vlastně se naše komunikace smrskla na pár vět měsíčně. A kdysi to bývalo tak hezké…

			Vzpomínky mě rozněžnily. Pohladila jsem Vladana po ruce a políbila na tvář. Překvapeně na mě pohlédl. Byl by to krásný okamžik, nebýt hlasitého nárazu a řinčení skla, které následovalo.

			„Doprdele,“ řekl Vladan s očima obrácenýma již zase na vozovku.

			„Doprdele!“ řval majitel stříbřitého mercedesu, do jehož kufru se hladce napasoval náš stařičký moskvič.

			„Dopldele… dopldele…,“ zvesela žvatlala Natálka…

		

	
		
			5.

			Jakožto mladší, méně vydařené dítě své jednasedmdesát let staré matky se cítím být povinna o ni pečovat. Jediné, co mě trápí, je skutečnost, že moje sestra se touto záležitostí nezatěžuje ani zcela nepatrně.

			Ve snaze nezáviděníhodnou situaci sobě i matce ulehčit, vyměnila jsem před třemi lety její byt a nastěhovala ji o šest pater níž v našem domě. (Chyba téměř osudná.) Snad jen svatá prozřetelnost mě tehdy odradila od původního záměru přistěhovat matku do společného bytu.

			Moje povinnosti se množí rychleji než bakterie a okamžiků matčina uznání či díků stejně rychle ubývá. Jedním slovem: řehole.

			S úzkostí jsem sjela těch šest pater, odemkla si vlastním klíčem a zvolala: „Maminko, nesu ti oběd!“

			„Stát! Nebo zavolám žandáry!“ vykřikla moje matka, trpící stařeckou sklerózou v pokročilém stadiu.

			„Ale maminko, to jsem já, Marie. Nesu ti oběd…“

			„Aha,“ odvětila. V očích se jí zablýsklo. Hrábla po kastrůlcích, čiperně je otevřela a jejich obsah s mlaskavým žuchnutím vyklopila na lýkovou rohož v předsíni. „Chtělas mě otrávit…, ale to se ti nepovede…,“ syčela nenávistně a nadívané papriky v rajské omáčce šikovně zašlapávala do rohože. Poskakování v omáčce mělo úroveň, dokonalý rajský tanec. Musela jsem se usmát a představila si matku coby přebornici ve šlapání zelí.

			„Svině nemravný!“ zaječela náhle, vyndala si zubní protézu, natáhla ke mně ruku a přívětivě pravila: „Jen si vezmi, Mařenko, jsou čerstvé, ráno jsem je pekla…“

			„To nic, maminko, půjdeme si lehnout, vezmeš si léky a zítra bude zase líp…“

			„Už je tady vlak?“ otázala se.

			Snažím se být hodnou dcerou, ale často vůči své matce pociťuji choutky přímo vražedné.

			„Ano, už přijel, tak pojď,“ plácala jsem obvyklé nesmysly a uložila matku do postele.

			„Pane!“ zprudka se vzpřímila na lůžku, „tady není kuřácké kupé!“

			Vtlaila jsem ji do polštáře. Zírala do prázdna, široce se usmívala bezzubými ústy a vzápětí hlasitě usnula.

			Zmíněný nevychovanec pravděpodobně odešel kouřit na chodbičku.

		

	
		
			6.

			Večer, při kontrole výdajů na domácnost (nikdy nevyjdu s penězi podle Vladanova pečlivě vypracovaného rozpočtu), jsem zděšeně zjistila, že se opětovně pokouším násobit na dálkovém ovladači televizoru. A minulou středu, to jsem si uklidila brýle na čtení do mražáku. Jejich nález mě stál polárkový dort a patnáct žvýkaček, které jsem darovala vítězi hry, pracovně nazvané Kdo najde moje brýle?! Do půlnoci jsem pak uklízela byt po pěti Šimonových spolužácích, bez nichž by hra sotva dospěla k vrcholu.

			Začíná to být opravdu zlé. Vysokoškolsky vzdělaná žena, absolventka filozofické fakulty, trpce poznamenaná skoro třinácti lety strávenými v domácnosti. Ano, málokdo by tomu věřil, ale doopravdy mám vysokou školu. Dokladem toho je i zkratka skvějící se před mým jménem. A ono Mgr. vskutku neznamená magor.

			Kdysi jsem chtěla být spisovatelkou. Vlastně ještě stále si přeji být spisovatelkou, ale teď, na rozdíl od dob raného mládí, už nevěřím, že se jí kdy stanu.

			Ambice vymizely, zůstaly sny.

			Někdy v noci, když celá rodina spí a mě deprese užírá zaživa, si představuji, jak držím v rukou svoji první knihu. Pochopitelně že bestseller. Prsty přejíždím po hladkém obalu, očima ho laskám a fetišisticky nasávám vůni tiskařské černi a nového papíru.

			Ze snění mě vytrhne až řev hladového tygra, chrápajícího manžela.

		

	
		
			7.

			Venku třeští jaro. I ti ptáci vyvádějí jako šílení. Duben se sotva překulil do své druhé půlky, ale na všech televizních programech reportéři infantilně žvatlají o lásce a sexu (obávám se, že brzy budu potřebovat naučný slovník, abych zjistila, co ta dvě slůvka znamenají).

			Jsem unavená a osamělá. Mechanicky se oblékám, abych si na třídní schůzce mohla vyslechnout, jak špatně vychovávám svého syna. Někdy si říkám, jestli existuje něco, co špatně nedělám…

			Je to už pět měsíců, co jsem si dodala odvahy a poslala svůj sedm let přepisovaný a stále dokola opravovaný román do pražského nakladatelství Doména. Každý den se týrám iluzemi, že můj rukopis přijmou k vydání, ale naděje pomalu sesychá, až je docela malinká…

			Jako pouštní zrnko písku. Jako střípek ze zbloudilé komety. Jako…

			„Mamí!Mamí!“ zapištěla Natálie. 

			„Copak?“ nervózně jsem odvětila. Za deset minut mám být ve škole.

			„Spadla jí krabice s legem…,“ řekl Šimon.

			„No a? Tak to posbírejte,“ odvětila jsem a s funěním si zavazovala tkaničky od bot. V tom zaujetí jsem přeslechla výstražný podtón synova hlasu.

			„Ale ona jí spadla dolů…“

			„Kam dolů?!“

			„Pšeci z okýnka…,“ zašišlala Natálka.

			Bydlíme v desátém patře…

			Na rodičovskou schůzku jsem dorazila s čtyřicetiminutovým zpožděním a koleny zelenými od trávy.

			Synova třídní učitelka si mě měřila opovržlivým pohledem. Její výraz vyjadřoval něco jako: Není se čemu divit, když je chudák z takové rodiny. (A to ještě nevěděla, že jsem si v tom spěchu zapomněla vzít sukni a pod kabátem mám jen svetřík a kombiné.) 

			Následujících dvacet minut jsem se potila přímo zoufale. Dílem za to mohla skutečnost, že jsem seděla ve značně přetopené místnosti v zimním plášti, a dílem zprávy, které jsem byla nucena o svém synovi vyslechnout.

			Ale ruku na srdce: Co můžete čekat od dítěte, jehož matka se do školy dostaví ve spodním prádle?

		

	
		
			8.

			„Ano, Magdo. Budu dávat pozor, aby se maminka nenachladila…“

			„Ano, uvědomuji si, jak je jarní počasí zrádné…,“ šveholila jsem sladce do telefonního sluchátka, ale sladkému hlásku své dokonalé sestry jsem se nemohla vyrovnat ani zdaleka.

			„Jistě, Magdo. Už jsi mě dostatečně zasvětila do problému: Nebezpečí prochlazení u starých lidí.“

			„Nebuď jedovatá,“ mile podotkla moje sestra, čtyřiačtyřicetiletá dětská lékařka, a sacharin jí při tom kapal ze zubů.

			Mám sestru ráda, ale mnohdy bych ji s chutí zabila v slastné vidině, že už nikdy nepromluví.

			„Marie,“ šponovala Magdaléna moji trpělivost až k hranici únosnosti, „buď rozumná, ty přece víš, že se o maminku nemohu starat, mám vyčerpávající povolání a ty jsi stejně doma…“

			„Ani nevíš, jak ráda bych se začala vyčerpávat někde v práci!“ děla jsem dotčeně.

			Zástup lidí znevažujících moji současnou profesi matky, kuchařky a pečovatelky se začíná povážlivě zvětšovat.

			„Marie, co je s tebou?“ opáčila sestra důrazně, leč přesladce.

			„Všechno…,“ tupě jsem poznamenala.

			„Musíme si vážně promluvit, někdy zkraje příštího týdne se zastavím,“ řekla a já naprosto zřetelně zaslechla šustot stránek jejího diáře.

		

	
		
			9.

			Je prvního května.

			Byl první máj, lásky čas…

			Máme výročí svatby. Patnácté. Teď, s odstupem času mi připadá první květen jako svatební den příšerně kýčovitý. Tehdy jsem měla dojem, že je v tom datu něco symbolického, mystického, něco jako stvrzenka na lásku až za hrob. Všechno je jinak. Sedím tady v kuchyni sama, navlečená ve svátečních šatech, svíčky pomalu dohořívají a naší pseudolásce zvoní umíráček. Že by počáteční známky idiocie? Nikdy jsem přece nebývala tak patetická…

			Zaharašil klíč v zámku. Je za sedm minut jedenáct. Rychle zvažuji, jestli mám na Vladana začít ječet, nebo na něj být nepřekonatelně milá. Přestože první varianta by mi šla nesrovnatelně lépe, volím tu druhou.

			Hned v předsíni se mu věším na krk a předstírám, že nevidím, jak se odtahuje. Obřadně přijímám notně povadlou kytku a s hlodavým podezřením, že ji Vladan zcizil na nedalekém hřbitově, kytici obhlížím ze všech stran. Patrně hledám pentli s usvědčujícím nápisem Spi sladce.

			Večeříme Vladanovo zamilované jídlo: krvavý biftek s velkou zeleninovou oblohou a volským okem.

			„Je to dobré?“ vtírám se trapně. Něco přece musí rozpustit ledy.

			Přikývl a dolil mi šampaňské. Nejsem zvyklá moc pít, mám strach, že mi alkohol stoupne do hlavy. Raději jen usrknu.

			Vzpomínám, jak jsme s Vladanem utekli z vlastní svatební hostiny, opili se spolu v pokoji hotelu Belveder a já mu pak na konferenčním stolku předvedla téměř profesionální striptýz.

			Teď bych ho svlékáním spíše odradila, nežli vzrušila. Tenkrát kňučel, že už to nevydrží, sotva jsem začala.

			Pohladila jsem Vladana po ruce. Kupodivu ji stiskl a pousmál se na mě: „Žijeme nějak blbě, viď?“

			Byla to ta nejhezčí věta za posledních několik měsíců. Třeba ještě není všechno ztracené, napadlo mě.

			Jsem nenapravitelný snílek.

			„Mám tě ráda,“ řekla jsem tiše. Už dlouho jsem nic podobného nevyslovila. Rozradostnilo mě, že ještě dokážu cítit něco jiného než smutek a beznaděj.

			„Já vím,“ skoro si povzdechl Vladan, ale nevhodný tón hned vzápětí napravil prudkým objetím.

			Cítila jsem, že se rozpouštím, rozplývám v jeho náruči. Jestli se dnes spolu nebudeme milovat, skončím na psychiatrické klinice.

			„Pojď,“ zašeptal něžně, jako by četl moje myšlenky.

			Následoval zběsilý šustot pokrývek a hlasitý rytmus dechu. 

			„Marie… Marie,“ šeptal vzrušeně a bolestivě mi tiskl ňadra, jako by mi chtěl ublížit. Nevšímala jsem si toho. Byla jsem v rozpoložení, kdy bych za jeden orgasmus svolila snad i k amputaci svého poprsí.

			Hlasitě jsem zasténala a zběsile se svíjela pod jeho tělem. 
Už… už…

			„Mamí!“ zaječela mi Natálka přímo do ucha.

			Vylítla jsem a praštila Vladana do nosu. Vůbec jsem ji neslyšela přijít!

			Pokusila jsem se zvládnout situaci: „Proč nespinkáš, Beruško?“

			Krev z Vladanova nosu mi kapala přímo do obličeje.

			„Co ti dělá tatínek?“ opáčila Natálka otázkou.

			„Ma… masíruje mi záda,“ zablekotala jsem nepřesvědčivě.

			„Hmm…, já myslela, že tě škrtí…,“ zapochybovala dcerka a odkráčela do svého pokoje.

		

	
		
			10.

			Právě když jsem si začínala myslet, že se můj život obrací k lepšímu, přišla tučná velká obálka. Jejím odesílatelem byla redakce nakladatelství Doména.

			Uvnitř bylo tři sta dvacet sedm stránek mého několikaletého díla a stručný dopis.

			Četla jsem ho dychtivě:

			V Praze dne 6. 6. 1995

			Vážená paní,

			po delším váhání Vám vracíme rukopis, který jste nám zaslala. Vzhledem k tomu, že ediční možnosti našeho nakladatelství jsou omezené, nechceme ve Vašem případě experimentovat s rukopisem, jehož případné přepracování by nejspíš nevedlo k žádoucímu efektu. Také se domníváme, že příliš mnoho humoru v próze, kterou jste nám zaslala, bylo na škodu jak psychologické stavbě, tak etickému vyznění. Přesto Vám děkujeme za důvěru, s kterou jste se na naše nakladatelství obrátila, ale rukopis Vám bohužel vracíme.

			Srdečně zdraví 

			dr. Martin Vyrážka 

			za nakl. Doména 

			Přestože jsem obsah sdělení nepochopila ani zdánlivě, jedno mi bylo jasné: rukopis nepřijali. Moje zklamání bylo obrovské. Jedno nefalšované megazklamání…

			Měla jsem pocit, že pokud tu zdrcující zprávu urychleně na někoho nevychrlím, smutek ve mně exploduje.

			Vytočila jsem Vladanovo číslo do zaměstnání.

			„Tady Šmoková, dejte mi prosím manžela,“ zaskřehotala jsem nepřirozeně. Krk jsem měla zcela neprůchodný, slzy u kořene nosu mě lechtaly.

			„Ale… pan Šmok má od pondělí dovolenou,“ rozpačitě odvětila Vladanova kolegyně. 

			Moje dlouho potlačovaná hysterie se rozjela na plné obrátky. Vytrhla jsem telefonní aparát ze zásuvky a mrštila s ním o zeď. Hýkavě jsem vzlykala a nemohla se pořádně nadechnout.

			Všechno do sebe najednou zapadalo. Vladanovo ochladnutí v posledním roce, nechuť k sexu, pozdní návraty z práce a stále míň peněz na domácnost.

			Jak jsem mohla být tak slepá?

		

	
		
			11.

			Rozhodla jsem se bojovat. Naordinovala jsem si patřičnou dávku prostoduchosti a zmobilizovala všechny své síly, abych na sobě nedala nic znát. Tušila jsem, že v této hře jde o všechno.

			Vladan přišel domů po desáté večer, děti už spaly.

			„Těžký den?“ otázala jsem se účastně a snažila se přitom, aby dotaz nezněl podlézavě.

			„Ano,“ řekl a skutečně vypadal unaveně. Málem bych mu uvěřila.

			„Budeš večeřet?“ zeptala jsem se ledabyle a pomyslela si, že už nejspíš večeřel bůhvíkde a s bůhvíkým. (Nebo ani Bůh neví všechno?)

			„Ne, už jsem jedl,“ odvětil stručně, ale pak mu to nedalo a projevil zdvořilostní zájem: „A co ty? Něco nového?“

			Ano! A je mi z toho hrozně, ty mizero! letělo mi hlavou. Nahlas jsem však odvětila přesně podle svého plánu: „Nic zvláštního, jen mi vrátili rukopis z nakladatelství. Nelíbil se.“

			„Je mně to líto…“

			To ti tak věřím! Mile jsem se usmála: „Díky. O nic nejde… vlastně se to dalo čekat. Hned jsem ho zabalila a poslala jinam, třeba právě tohle nakladatelství bude to pravé…“

			„Možná…,“ přitakal, ale zřejmě už myslel na něco jiného. Nebo na někoho?

			Nešil! napomenula jsem se.

			Vzpomněla jsem si na počátky našeho manželství. Do sňatku jsem byla zvyklá mít kolem sebe neustále nové mužské tváře a nové mužské náruče. Připadalo mi příšerně fádní žít už napořád jen s jedním mužem, ale celou noc před svatbou jsem probrečela a přísahala si, že Vladana nebudu podvádět. Nevěrná jsem mu byla hned za tři měsíce. Nic to pro mne neznamenalo, jen jsem prostě nedokázala odolat. Opakovalo se to ještě dvakrát třikrát, a najednou jsem zjistila, že mě cizí muži přestávají lákat. Byla jsem šťastná! A byla jsem věrná! Celých čtrnáct let!

			A teď, kdy už jsem si sama sebou stoprocentně jistá, se mám trápit žárlivostí?

			„Jdu si lehnou,“ vytrhl mě Vladan z chmurných úvah.

			„Jen běž a dobrou… já přijdu později,“ řekla jsem.

			Normálně bych šla s ním…

		

	
		
			12.

			„Proč se někdy nezastavíš?“ útočně se zeptala moje matka.

			Proboha! Vždyť jsem tady byla včera!

			„Pojď jíst,“ odbyla jsem ji stroze.

			Poslušně se usadila ke stolu, nechala si kolem krku přivázat dětský bryndáček (kdo má pořád ty pocintané halenky prát?) a začala hlasitě srkat a pomlaskávat. Jíst takhle Šimon, slízl by pár facek…

			„A ty máš už nějaké děti?“ zeptala se.

			„Ano, dvě. Kluka Šimona a holčičku Natálku…,“ opakovala jsem jí trpělivě, na co se ptá skoro pokaždé.

			„A jak jsou staré?“

			„Šimonovi bude třináct, Natálii jsou čtyři…“

			„Hmmm,“ zaujalo ji to natolik, že přestala jíst. „No, to už jsou velké… už umí chodit, že?“

			Zalapala jsem po dechu a houkla na ni: „Mlč a jez!“

			Vzápětí jsem se zastyděla. Jednám s ní jak s děckem! Je to přece moje matka! Chtěla jsem se omluvit, ale při pohledu na její pokorně skloněnou hlavu nad talířem jsem slova spolkla.

			Nechci být nikdy stará…

		

	
  
   
    13.
   

   
    
     V pondělí přišel Vladan z práce nezvykle brzy. Něco mi říkalo, že ho kolegyně hned zčerstva informovala o mém telefonátu. Byl roztěkaný, podrážděný a upřímně:
    
    
     tvářil se jako ťulpas
    
    
    
   

   
    
     Já se tak tvářila taky, ale samozřejmě pouze proto, že to byla součást
    
    
     strategie.
    
   

   
    
     Zasedli jsme k večeři. Musím uznat, že jsem se tentokrát vytáhla. Kdepak polotovary! Španělské ptáčky s rýží a vanilkový krém s jahodami.
    
   

   
    
     „Něco oslavujeme?“ zeptal se Vladan jízlivě.
    
   

   
    
     Jízlivost jsem ignorovala. „Ne, jen jsem si říkala, že když v poslední době tolik pracuješ, potřebuješ se
    
   

   
    
     i pořádně najíst,“ řekla jsem sladce (v tomhle mám dobrou ško
    
    
     lu od své sestry) a naložila mu na talíř dva dvacetidekové kusy masa.
    
   

   
    
     „Chceš taky dva?“ otázala jsem se Šimona, který v poslední době jí porce pro tři těžce pracující dřevorubce.
    
   

   
    
     „Ne, tři,“ uchechtl se. „Ať puknu!“
    
   

   
    
     „Ty pšeci nemůžeš puknout,“ ozvala se Natálka. „Pukají jenom dospěláci, děti pšeci rostou…“
    
   

   
    
     Zasmáli jsme se. Tedy přesněji, já a Šimon jsme se zasmáli. Vladan nás obšťastnil nasupěným výrazem. Zřejmě se ho dotklo,
    
    
     že by doma mohlo být veselo i bez něj. Pokud však doopravdy uvažuje
    
    
     o odstěhování, je situace mnohem vážnější, než jsem předpokládala.
    
   

   
    
     „Je to málo slané,“ zabručel.
    
   

   
    
     Beze slova jsem vyskočila (jako by mi ze zadnice trčela pružinka)
    
    
     a podala mu sůl.
    
   

   
    
     „Dík,“ zamumlal.
    
   

   
    
     Jestli mě chceš vyprovokovat ke scénám, aby se ti odcházelo snadněji, nemáš šanci!
    
    
     vyhrožovala jsem v duchu a házela jeden oddaný pohled za druhým.
    
   

   
    
     „Měla bys víc šetřit,“ poznamenal po dlouhé odmlce Vladan. „Budu teď potřebovat nějaké peníze na…“
    
   

   
    
     „Já vím,“ skočila jsem mu pohotově do řeči.
    
    
     Jen žádná riziková
    
    
     témata!
    
    
     „Nedělej si starosti, jestli na opravu dědouška moskviče nebudou stačit peníze z knížky, vezmu ten úklid ve vedlejším domě a necháme ho opravit později. Když jsme to bez auta vydrželi od zimy, snad to ještě dva tři měsíce zvládneme.“
    
   

   
    
     O tom, že z vkladní knížky
    
    
     záhadně
    
    
     zmizelo dvanáct tisíc, vím už od včerejška, kdy jsem dělala hloubkovou kontrolu Vladanových kapes a zásuvek v pracovním stole. Ale proč ho trošku nepotrápit, že?
    
   

   
    
     Z vlastní zkušenosti vím, že není účinnější metody, než vzbudit
    
    
     pocity viny.
    
   

   
    
     Vladan hlasitě odfrkl, zakoulel očima a moudře pravil: „Vy ženské
    
    
     si to představujete moc jednoduše.“
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
    
    
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
    
    
   

   
    
    
   

   
    
    
    
    
   

   
    
    
   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Krotitelka snů.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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